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В рамках подготовительного совещания стран Латинской Америки и Карибского бассейна 
ко Всемирной Конференции по вопросам коренных народов 2014 года, которое 
состоялось в Iximulew, Гватемала,11-13 апреля 2013 года, женщины, молодежь и 
представители организаций коренных народов в 17 стран Латинской Америки и 
Карибского бассейна встретились, чтобы обсудить темы и содержание Всемирной 
Конференции. Вопросы, рекомендации и предложения были сделаны с условием 
уважения, признания и исполнения индивидуальных и коллективных прав коренных 
народов, государств, финансовых институтов, межправительственных учреждений. 
 
Для коренных народов наши земли, территории и ресурсы являются ключевыми 
элементами, которые ведут к исторической преемственности и полноте жизни, 
духовности, социальному, культурному, экономическому, политическому и 
человеческому развитию, связанными с нашим мировоззрением, которое состоит из 
глубоких отношений с Матерью-Землей. Институционализация коренных народов, 
выраженная через институты, родовое управление, их собственное участие в 
политической жизни и правовой системе, предусматривают мирное сосуществование, 
территориальный менеджмент и руководство. 
 
Нынешняя модель экономического развития способствует росту мегапроектов, 
инфраструктуры, коммуникационных монополий, добывающей промышленности, лесного 
хозяйства, очистных механизмов, биотоплива, гидроэнергетики, «чистой» энергии 
(ветровой, геотермальной), горнорудной промышленности, и сомнительным решениям, 
основывающихся на рыночных механизмах, REDD +, квотам на выброс углерода и всех 
его вариантов, биотехнологиям и производству морских удобрений, - все эти виды 
деятельности не уважают индивидуальные и коллективные права человека коренных 
народов, а прежде всего права на самоопределение и свободное, предварительное и 
осознанное Согласие. 
 
Учитывая, что доминирующая часть общества в странах Латинской Америки и 
Карибского бассейна существует по шаблонам и механизмам отчуждения, дискриминации 
и расизма, которые не позволяют искоренить проблемы неравенства, коренных народы, в 
особенности те, кто находится в добровольной изоляции, дети, молодежь и женщины 
коренных народов, являются более уязвимыми к негативным последствиям проводящихся 
политик и разрабатывающихся проектов. 
 
 
 
 
 
 



 

 

Мы требуем реальной и эффективной деколонизации власти, которая не зависит от партии 
или правительства у власти, а создает многонациональные государства с соблюдением 
требований коренных народов и их существенных прав. Это признание является 
эффективным механизмом для улучшения отношений между государствами и коренными 
народами, которые позволили бы построить и согласовать совместное сосуществование в 
интересах мира и всеобщего демократического участия, а также устранить 
криминализованные действия, совершенные против лидеров коренных народов и народов, 
отстаивающих свои территориальные права и культурную и духовную целостность. 
 
Учитывая эту ситуацию, мы, коренные народы Абия Яла: 
 
• Призываем к эффективному применению и осуществлению Декларации ООН о правах 
коренных народов, в частности, статей  3 и 4 относительно полного осуществления права 
на самоопределение и автономию или самоуправление; 
 
• Требуем, чтобы деятельность по развитию и программы, предложенные и 
поддерживаемые государствами и другими учреждениями, отвечали международным 
стандартам в области прав человека коренных народов; 
 
• Требуем, чтобы государства обеспечивали полное и эффективное участие детей, 
молодежи и женщин коренных народов в разработке, осуществлении и оценке 
государственной политики, особенно для возрождения и укрепления культурной и 
языковой самобытности, доступа к качественному межкультурному образованию 
коренных народов на различных уровнях ; 
 
• Настоятельно призываем государства к адекватности своих внутренних правовых систем 
в соответствии с международными стандартами в области прав человека, на основании 
Декларации ООН о правах коренных народов, подразумевающей демократизацию и 
верховенство закона; 
 
• Призываем органы и учреждения ООН, финансовые учреждения и другие 
межправительственные организации, эффективно выполнять положения Декларации ООН 
при осуществлении инициатив в странах, в сотрудничестве с правительствами и коренными 
народами, в том числе женщинами и молодежью; 
 
• Настоятельно призываем государства обеспечить полное и эффективное участие 
коренных народов в оценке повестки дня после 2015 г. на основе самоопределения, 
автономии и территориальности, свободного, предварительного и осознанного согласия, 
духовности, межкультурного взаимодействия, участия женщин и молодежи, взаимности и 
солидарности. Также призываем к устранению практик, которые угрожают Матери-Земле 
и обществу ради всеобщего блага и полноценной жизни; 
 
• Настоятельно призываем государства к созданию целей устойчивого развития с полным и 
эффективным участием коренных народов; 
 



 

 

• Настоятельно призываем государства обеспечить право коренных народов на 
коммуникацию и информацию посредством законодательной системы и специальных 
фондов, как это закреплено в статье 16 Декларации ООН; 
 
• Призываем государства поддерживать политические, технические и финансовые 
процессы подготовки и участия коренных народов во Всемирной конференции и в 
подготовке итоговых документов конференции; 
 
• Настоятельно призываем государства создать механизмы и законы, гарантирующие право 
на воду; 
 
• Призываем государства, в рамках интерактивного диалога с коренными народами, 
развивать оценивающие процессы реализации и эффективного осуществления прав 
коренных народов, закрепленные в Конвенции МОТ № 169, Декларации ООН о правах 
коренных народов и др. 


